











258

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



METAL PERF

STAINS OF LIFE ON A METAL SLAB. THE STRUGGLE OF BEAUTY TO SURVIVE IN A
CONCRETE JUNGLE. YOU’RE (NOT) WELCOME TO THE MACHINE. GET YOURSELF
TOGETHER. JUST TURN IT INSIDE OUT. YOU’RE THE MAKER OF YOUR OWN FUTURE.
THIS IS THE HAMMER, THIS IS THE ANVIL. IT’S WORKING TIME.

Macchie di vita su lastre di metallo. Il bello che = Gotas de vida en placas de metal. La belleza que
lotta per sopravvivere nella giungla d’asfalto. (Non)  lucha por sobrevivir en la jungla de asfalto. Una (no)
benvenuto tra le macchine. Riprenditi. Ribalta le  bienvenida entre las maquinas. TG puedes. Dales la
cose. Sei tu il creatore del tuo futuro. Qua c’e il  vuelta a las cosas.Tu eres el creador de tu futuro.Aqui
martello, la I'incudine. E ora di lavorare. esta el martillo, alli el yunque. Es hora de trabajar.

Des taches de vie sur des plaques de métal.Labeauté =~ CAeAbl KM3HM Ha METAAAMYECKMX  MAMTAX.
qui lutte pour survivre dans la jungle d’asphalte.(Pas ~ KpacoTta, mpokaaabiBatowias cebe nyTb cpeau
vraiment) la bienvenue dans le monde des voitures.  acdaabTOBbIX AXyHrAeM. (He) )xeAaHHas B noToke
Ressaisissez-vous. Révolutionnez les choses. Vous mawuH. Mpuante B cebs. MocTaBbTe Bce € HOT Ha
étes le créateur de votre avenir. La, vous trouverez  roaoBy. Kaxxabli1 M3 Hac caM TBOPUT cO6CTBEHHOE
le marteau, et ici 'enclume. C’est en forgeant qu'on  6yayuiee. BoT MoAOT, TaM - HakoBaAbHs. [opa
devient forgeron. 6paTbcs 32 A€AO.

Spuren des Lebens auf Metall-Platten. Das Schone, 724 B At L0y @ BE 5, £ H A F 4
das im Dschungel des Asphalts ums Uberleben KAEWEW, CF) ZWEkF3EEZ|H, K
kampft. (Nicht) willkommen zwischen den Autos. g WBEEY, o ExRMaEd, B
Erholen Sie sich. Andern Sie die Dinge. Sie sind der %%}E\ %E%%ﬁlﬁ £ H]L{%%Iﬁ;%

Schopfer Ihrer Zukunft. Hier ist der Hammer, dort
ist der Amboss. Es ist Zeit zu arbeiten.



M ETA L wall METAL PERF FLUX 10X20_4"x8"
floor METAL LUCIDATO FLAMED COPPER SQ. 120X60_48"x24”

PERF
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M ETA L wall METAL PERF REDDISH 10X20_4"x8”
PERF
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METAL iremramm
PERF. Tl
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STAGE

STRUCTURED, CORRODED, DENTED, DULLED METAL - THE BOSS FINISH IS VERY
DISTINCTIVE, RECALLING THE ANTI-SLIP FINISHES OF STAGE CONSTRUCTION
MATERIALS AND THE FLIGHT CASES USED TO TRANSPORT MUSICAL INSTRUMENTS,

AND

IS FOR USE WITH A REVOLUTIONARY NEW STYLE. AGGRESSIVE AND

UNCOMPROMISING. HOMES AND ENTERTAINMENT VENUES ACQUIRE A STRONG
CHARACTER, IMPRESS AND MAKE A STRONG STATEMENT ABOUT THOSE WHO

CHOOSE THEM.

Metallo strutturato, corroso, segnato, patinato -
molto particolare la finitura Boss che rievoca gli
antiscivolo delle costruzioni degli stage e dei flight
case per il trasporto degli strumenti musicali- da
coniugare con uno stile nuovissimo. Aggressivo e
senza mezzi termini. Gli ambienti privati e conviviali
si vestono di caratteri forti, suggestionano,
raccontano molto di chi li sceglie.

Métal structuré, corrodé, marqué, patiné - la finition
Boss tres particuliere évoque les revétements
antidérapants des constructions des scenes et
des valises pour le transport des instruments de
musique - a combiner avec un style tout a fait
nouveau. Agressif et déterminé. Les espaces prives
et conviviaux revétent une personnalité forte,
évoquent et en disent long sur les personnes qui
les choisissent.

Strukturiertes, korrodiertes, patiniertes Metall
— das extravagante Finish Boss erinnert an die
rutschsicheren Riffelbleche der Biihnen und der
Flightcase fiir den Transport von Musikinstrumenten.
Die optisch kompromisslose Dominanz verleiht
jedem Raum einen unverwechselbaren Charakter,
suggeriert Emotionen und sagt viel Ulber seine
Bewohner aus.

Metal estructurado, corroido, rayado, patinado —
muy caracteristica la textura Boss que recuerda
las rampas de los escenarios y las cajas para el
transporte aéreo de instrumentos musicales— en
combinacion con un estilo sumamente nuevo:
un caracter sin medias tintas. Los ambientes de
intimidad y acogida asumen una personalidad fuerte,
sugestiva y clara expresion de quienes lo eligen.

®DakTypHbIN, pasbeAeHHbIN, MCMOPYEHHBIN,
NMaTUHUPOBaHHbIN MeTaAA coyeTaeTcs c
COBEPpLLUEHHO HOBbIM CTUAEM. OueHb OpPUTMHAABHO
BbIFASAMT ~ OTAeAka  Boss,  HamomuHarolwas
HeCKOAb3sLLLee MOKPbITUE Ha CLieHaX U Ha yTAspax
AASl aBMANEpPEeBO3KU My3bIKaAbHbIX MHCTPYMEHTOB.
ArpeccuBHoe,  6eCKOMMPOMMUCCHOE  peLleHMe.
YactHble M oblme nomelleHus obpeTaloT
CUABHbI XapaKTep, BNeYaTAAIOT, MHOFO FOBOPAT O
BbIGMPAIOLLIMX UX AIOASX.

ME, BWEM, WK, XHHN4LE - Boss
MEAR LR, AABEEESEAMK
FuiZ Hy SR A WAL S A0 R W R AR, 4T
i E MRS, N KBRS BT
FRRZIE AN, IEAR RSN EA D
EANE, ZRTF .




ST AG E wall STAGE METALLIC BOSS GREY 60X60_24"x24”
floor STAGE METALLIC DIVING GREY 120X60_48"x24"
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STAGE

RIGHT HERE, RIGHT NOW HERE
AND NOW. POETRY IS ALSO HARD.
AGGRESSIVE LIVING ROOMS.
AND LARGE BRAVE TERRACES.

Qui e ora. La poesia € anche dura.
Living aggressivo. E grandi terrazze coraggiose.

Ici et maintenant. La poésie peut étre dure.
Living agressif. Et de grandes terrasses courageuses.

Hier und jetzt. Poesie kann auch hart sein.
Aggressives Living. Und wagemutige Terrassen.

Aqui y ahora. La poesia también es dura.
Salon agresivo.Y grandes terrazas atrevidas.

3aech U ceityac. [Mo33usa MoxeT bbITb CypoBOM.
l'ocTuHas B arpeccMBHOM CTUAE.
M 6oAbLuMe Teppachl AASl OTHASHHBIX.

W B Z. right here, right now. I3 I %1,
WA, BAET. ABR A,

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



ING 120X60_48"X24"
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STAGE
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wall STAGE RUST DRIP RED [0x30_4"x12”
floor STAGE METALLIC RED DIVING 60x60_24"x24"
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wall STAGE RUST DRIP BLUE 10x30_12"x4”
floor STAGE METALLIC RED DIVING [20X60_48"x24" STAG E
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STAG E wall STAGE RUST DRIP RED 10X30_4"x12”
floor STAGE METALLIC RED DIVING 60X60_24"x24”
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C A M P RIVESTIMENTI / WALL TILES / REVETEMENTS / WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS / NAUTKA ANS CTEH / i T % #%

CANVAS GLAZE ROCK
CANVAS CANVAS GLAZE ROCK cm. inches MONETA MONETA MONETA

CAMPARMYWHITE 754907 754912 754917 10x30 4"x12” 754907MON 754912MON 754917MON @
CAMPARMY GREY 754908 754913 754918 10x30 4"x12” 754908MON 754913MON 754918MON
CAMP ARMY BLUE 754909 754914 754919 10x30 4"x12” 754909MON 754914MON 754919MON
CAMPARMY BLACK 754910 754915 754920 10x30 4"x12” 754910MON 754915MON 754920MON
CAMPARMY GREEN 754911 754916 754921 10x30 4"x12” 75491 IMON 754916MON 754921MON
PACKING
SIZE THICKNESS KG/MQ BOX EUROPALLET

=5 Iz mq box mq
10x30 . 47x12” 7 mm . 0,27” 13,59 34 1,02 80 81,6
L

CAMP ARMY WHITE

CAMP ARMY GREY

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA
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C AM P PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN
PAVIMENTOS / NOJIbI / 3 7 % 7

NAME NATURALE RII LAPPATO cm. inches =GL%$:LE

CAMP ARMY CANVAS WHITE 892419 892427 892422 120x60 48"x24” 121 892418MON &9
CAMP ARMY CANVAS GREY 892418 892428 892423 120x60 48"x24” 21 892419MON &
CAMP ARMY CANVASWHITE 891119 891127 891122 120x30 4812”50

CAMP ARMY CANVAS GREY 891118 891128 891123 120x30 48x12” 50

CAMP ARMY CANVAS WHITE 891419 891427 891422 120x20 48"x8”

CAMP ARMY CANVAS GREY 891418 891428 891423 120x20 48"x8”

CAMP ARMY CANVAS WHITE 866419 866427 44 866422 60x60  24"x24” 511 866418MON
CAMP ARMY CANVAS GREY 866418 866428 144 866423 60x60  24"x24” 511 866419MON ©
CAMP ARMY CANVAS WHITE 863419 863427 863422 60x30 24°x12" 51

CAMP ARMY CANVAS GREY 863418 863428 863423 60x30 2412”57

CAMP ARMY CANVAS WHITE : PEI 5

CAMP ARMY CANVAS GREY

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



NAME

CAMP ARMY CANVAS BLACK
CAMP ARMY CANVAS GREEN
CAMP ARMY CANVAS BLACK
CAMP ARMY CANVAS GREEN
CAMP ARMY CANVAS BLACK
CAMP ARMY CANVAS GREEN
CAMP ARMY CANVAS BLACK
CAMP ARMY CANVAS GREEN
CAMP ARMY CANVAS BLACK
CAMP ARMY CANVAS GREEN

NATURALE
892420
892421
891120
891121
891420
891421
866420
86642
863420
863421

RI11
892429
892426
891129
891126
891429
891426
866429
866426
863429
863426 863424

CAMP ARMY CANVAS BLACK

CAMP ARMY CANVAS GREEN

cm. inches

120x60 48"x24” 121
120x60 48"x24” 21
120x30 4812”50
120x30 4812”50
120x20 48"x8"

120x20 48"x8"

60x60 24"x24" 511
60x60 24"x24" 511
60x30 24°x12" 51
60x30 24°x12" 51

NATURALE
MONETA

892420MON
89242 IMON

866420MON
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CAMP

PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN

NAME NATURALE RII cm. inches

MOSAICO CANVASWHITE 868659 30x30 127x12”
MOSAICO CANVAS GREY 868658 30x30 127x12” &)
MOSAICO CANVAS BLACK 868657 30x30 127x12”
MOSAICO CANVAS GREEN 868656 30x30 127x12”
MOSAICO LIST. CANVASWHITE 868662 (7)) 30x30 12"x12”
MOSAICO LIST. CANVAS GREY 868663 (7)) 30x30 127x12”
MOSAICO LIST. CANVAS BLACK 868660 (71) 30x30 127x12”
MOSAICO LIST. CANVAS GREEN 868661 (7)) 30x30 12"x12”
MOSAICO 5 CANVASWHITE 868664 30x30 12"x12”
MOSAICO 5 CANVAS GREY 868665 30x30 127x12”
MOSAICO 5 CANVAS BLACK 868667 30x30 127x12”
MOSAICO 5 CANVAS GREEN 868666 30x30 127x12”

PAVIMENTOS / NONbI / 7 % 7

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA



GRADINO ELLE JOLLY COPRIBORDO BATTISCOPA
TRIMS
NAME CODE cm. inches
GRADINO ELLE JOLLY CANVAS WHITE ge7912 (@ 60X30 247x12”
GRADINO ELLE JOLLY CANVAS GREY 867913 (@ 60X30 247x12”
GRADINO ELLE JOLLY CANVAS BLACK ge7910 (@ 60X30 247x12”
GRADINO ELLE JOLLY CANVAS GREEN ge7911 (@ 60X30 247x12”
COPRIBORDO CANVAS WHITE R | 728908 15X30 6"x12" ey
COPRIBORDO CANVAS GREY Rl | 728909 15X30 6"x12" ey
COPRIBORDO CANVAS BLACK R1 | 728910 15X30 6"x12" ey
COPRIBORDO CANVAS GREEN RI | 728911 15X30 6"x12" ey
BATTISCOPA CANVAS WHITE 862419 9X60 3,54"x24"
BATTISCOPA CANVAS GREY 862418 9X60 3,54"x24"
BATTISCOPA CANVAS BLACK 862420 9X60 3,54"x24"
BATTISCOPA CANVAS GREEN 862421 9X60 3,54"x24”
BATTISCOPA CANVAS WHITE LAPPATO 862422 9X60 3,54"x24”
BATTISCOPA CANVAS GREY LAPPATO 862423 9X60 3,54"x24"
BATTISCOPA CANVAS BLACK LAPPATO 862425 9X60 3,54"x24”
BATTISCOPA CANVAS GREEN LAPPATO 862424 9X60 3,54"x24”
PACKING
SIZE THICKNESS KG/MQ BOX EUROPALLET

% ﬁ mq box mq

120x60 . 48"x24” .
N L APPATO 9 mm. 0,35 20,80 2 144 24125 34,56/36
120%60 . 48"x24” MONETA .
12060 48 9 mm. 0,35 14,22 pz 2 .44
120x30 . 48"x12” .
e L APPATO 9 mm . 0,35 19,75 3 1,08 32 34,56
120x20 . 48"x8” .
NATURALE .R| | . LAPPATO 9 mm . 0,35 19,75 4 0.96 42 40,32
60x60 . 24"x24” .
A ppATO 9 mm. 0,35 19,75 3 1,08 40 432
60x60 . 24"x24” MONETA .
NATURALE 9 mm.0,35 7,1 pz 3 1,08
60x30 . 24"x12"
SCRATCH . REBEL . SCRATCH RI I. 9 mm . 0,35 19,75 5 0,9 56 50,4
REBEL RI |
60x30 . 24”x12" .
GRADINO ELLE JOLLY 9 mm . 0,35 34 pz 4 0.72
15x30 . 6”x12” .
COPRIBORDO 9 mm . 0,35 | pz 6 0,27
9%60 . 3,54"x24” .
IXE0. 334 9 mm . 0,35 1,31 pz 10 0,54
30x30 . 12°x12” 9 mm.0,35" 1,8 pz 4 0,36

MOSAICO . MOSAICO LIST .MOSAICO 5

287



METAL PERF Ve STIMIENTOS i s e 45 .4

NAME CODE cm.  inches
FLUX 512089 10x20 4’x8”

WOLF 512088 10x20 4’x8”

TINNY 512087 10x20 4°x8”

REDDISH 512086 10x20 4°x8”

GLOOM 512090 10x20 4°x8”

PACKING

SIZE THICKNESS KG/MQ BOX EUROPALLET

=5 i mq box mq

10x20 . 4”x8” 8,5 mm . 0,34 12,5 28 0,56 120 67,2

SSSSsm
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PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN
METAL PERF PAVIMENTOS / NONbI / 41 T % #

METAL PERF
NAME LAPPATO cm. inches

DARK SQ.  892324[494 892326 120x60 48"x24"
RUSSET SQ. 892327 120x60 48"x24” [21)
DARK 5Q. 120x30 48”12
RUSSET SQ. 120x30 48"x12" [37
DARK 5Q. 60x60 24"x24”
RUSSET SQ. 60x60 24"x24" 137
DARK SQ. 863326 60x30 24"x12” (57
RUSSET SQ. 60x30 24"x12"

METAL_DARK SQ.

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA




METAL_RUSSET SQ.




PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN
METAL PERF PAVIMENTOS / NONbI / 41 T % #

NAME CODE cm.  inches

DARK BRASS SQ. 892328 120x60 48"x24” [21
FLAMED COPPER SQ. 892329 120x60 48"x24" [2]
DARK BRASS SQ. 891798 120x30 48”x12”
FLAMED COPPER SQ. 891799 120x30 48”x12”
DARK BRASS SQ. 86632856 60x60 24”x24"
FLAMED COPPER SQ. 866329 60x60 24"x24”

METAL LUCIDATO_DARK BRASS SQ.

METAL LUCIDATO_FLAMED COPPER SQ.

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA




GRADINO ELLE JOLLY

BATTISCOPA

TRIMS

NAME CODE cm. inches

GRADINO ELLE JOLLY METAL DARK 867889 60x30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY METAL RUSSET 867888 60x30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY METAL PERF DARK LAPPATO 867886 (@ 60x30 212"

GRADINO ELLE JOLLY METAL PERF RUSSET LAPPATO 867887 (@) 60x30 247x12”

BATTISCOPA METAL DARK 862324 7x60 3x24”

BATTISCOPA METAL RUSSET 862325 7x60 3x24”

BATTISCOPA METAL PERF DARK LAPPATO 862326 7x60 3'x24”

BATTISCOPA METAL PERF RUSSET LAPPATO 862327 7x60 3'x24”

BATTISCOPA METAL DARK BRASS LUCIDATO 862328 7x60 3"x24”

BATTISCOPA METAL FLAMED COPPER LUCIDATO 862329 7x60 3"x24”

PACKING

SIZE THICKNESS KG/MQ BOX EUROPALLET
% ﬁi mq box mq

120%60 . 48”x24” .

Mo B ERF LAPPATO 9mm. 0,35 20,80 2 144 24125 34,56/36

120x30 . 48”x12” .

METAL . METAL PERF LAPPATO 9mm. 0,35 19,75 3 1,08 32 34,56

60x60 . 24”x24” .

e e PERF LAPPATO 9 mm. 0,35 19,75 3 1,08 40 432

60x30 . 24”x12” .

- 2 AL PERF LAPPATO 9 mm . 0,35 19,75 5 0.9 56 50,4

60x30 . 24”x12” .

GRADINO ELLE JOLLY 9 mm. 0,35 34 pz 4 0,72

7x60 . 3'x24” .

BATTISCOPA 9 mm . 0,35 0,7 pz 10 0,42
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ST AG E RIVESTIMENTI / WALL TILES / REVETEMENTS / WANDFLIESEN
REVESTIMIENTOS / NAUTKA ANSA CTEH / & T % 7%

CODE
NAME CODE cm. inches MONETA

754926MON
754927MON
754928MON

STAGE RUST DRIPWHITE 754927 10x30 4"x12”

STAGE RUST DRIP BLUE 754928 10x30 4"x12”

E|] E|| E||
(| =] | =X

STAGE RUST DRIP RED 754926 10x30 4"x12”

STAGE RUST DRIP WHITE

‘:.\‘x\,“-",'
RUST DRIP BLUE

Pk

STAGE

i

{457 |

a———
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STAGE RUST DRIP RED

PACKING

SIZE THICKNESS KG/MQ BOX EUROPALLET

% ﬁi mq box mq
10x30 . 4”x12” 7 mm.0,27” 14,39 34 1,02 80 81,6
10x30 . 4”’x12” MONETA 7 mm.0,27” 0,38 3 0,09

Fadlpy

bt
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STAGE

NAME DIVING BOSS

STAGE METALLIC GREY 892287 892290
STAGE METALLIC BLUE 892288 892291
STAGE METALLIC GREY 891290
STAGE METALLIC BLUE 891291
STAGE METALLIC GREY 866287 866290
STAGE METALLIC BLUE 866288 866291
STAGE METALLIC GREY 863287 863290
STAGE METALLIC BLUE 863288 863291

41A

41A

cm.
120x60
120x60
120x20
120x20
60x60
60x60
60x30
60x30

inches

agm4 120
487247 20
4g'xg” @1
4g'xg” 2
24724 7
247x24" 57
24°x12° 57
24°x12" 57

STAGE METALLIC GREY DIVING

STAGE METALLIC GREY BOSS

DIVING
MONETA

892287MON
892288MON

866287MON
866288MON

PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN

BOSS
MONETA

892290MON
892291 MON

866290MON
86629MON

PAVIMENTOS / NOJIbI / 3 7 % 7

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA




STAGE METALLIC BLUE DIVING

STAGE METALLIC BLUE BOSS




PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN
PAVIMENTOS / NOJIbI / 3 7 % 7

DIVING BOSS
NAME DIVING BOSS cm. inches MONETA MONETA

STAGE METALLIC RED 892289 "9 892092 120x60  48"x24” % 892289MON 892292MON

STAGE METALLIC RED 891292 120x20  48”x8” @
STAGE METALLIC RED 866289 866292 60x60  24”X @

STAGE METALLIC RED 863289 863292 24"x12” @ 866289MON 866292MON -i

STAGE METALLIC RED DIVING

STAGE METALLIC RED BOSS

DIESEL LIVING with IRIS CERAMICA




NAME DIVING cm. inches

MOSAICO DIVING METALLIC GREY 868670 (@ 3030 12°x12"

MOSAICO DIVING METALLIC BLUE 868668 (@ 3030 12°x12"

MOSAICO DIVING METALLIC RED 868669 (@ 3030 12°x12”

MOSAICO LIST. DIVING METALLIC GREY 868671 @3 3030 12°x12”

MOSAICO LIST. DIVING METALLIC BLUE 868672 @3 3030 12°x12”

MOSAICO LIST. DIVING METALLIC RED 868673 @ 3030 12°x12”

GRADINO ELLE JOLLY BATTISCOPA

TRIMS

NAME CODE cm. inches

GRADINO ELLE JOLLY METALLIC DIVING GREY 867950 60X30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY METALLIC DIVING BLUE 867948 60X30 247x12”

GRADINO ELLE JOLLY METALLIC DIVING RED 867949 60X30 247x12"

BATTISCOPA DIVING METALLIC GREY 862287 9X60 3,54"x24”

BATTISCOPA DIVING METALLIC BLUE 862288 9X60 3,54"x24”

BATTISCOPA DIVING METALLIC RED 862289 9X60 3,54"x24”

PACKING

SIZE THICKNESS KG/MQ BOX EUROPALLET
% ﬁi mq box mq

120x60 . 48”x24” .

NP 9 mm. 0,35 20,80 2 1,44 24 34,56

120x60 . 48"x24” MONETA ,

N 9 mm. 0,35 14,22 pz 2 | 44

12020 . 48"x8” .

BT s 9 mm. 0,35 19,75 4 0,96 9 40,32

60x60 . 247x24” .

NG boee 9 mm. 0,35 19,75 3 1,08 40 432

60x60 . 24"x24” MONETA .

DIVING . BOSS 9 mm. 0,35 7,1 pz 3 1,08

60x30 . 247x12" .

NG Boss 9 mm.0,35 19,75 5 09 56 50,4

60x30 . 24"x12" .

GRADINO ELLE JOLLY 9 mm. 0,35 34pz 4 0,72

9%60 . 3,54"x24” .

ARty 9 mm. 0,35 1,31 pz 10 0,54

30x30 . 12°x12” 9 mm.0,35” 1,8 pz 4 0,36

MOSAICO . MOSAICO LIST .MOSAICO 5
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

PAVIMENTI / FLOOR TILES / SOLS / BODENFLIESEN / PAVIMENTOS / NOfbl . 378 % 2

GRES PORCELLANATO / PORCELAIN STONEWARE / GRES CERAME
FEINSTEINZEUG / GRES PORCELANICO / KEPAMOTPAHUT / #i T J #

CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME EN14411 ALLEGATO G & ISO 13006 ALLEGATO G - GROUP Bla GL / CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH ENI14411 ANNEX G & ISO
13006 ANNEX G - GRUPPO Bla GL / CLASSIFICATION SELON LES NORMES EN14411 ANNEXE G & ISO 13006 ANNEXE G - GROUPE Bla GL / KLASSIFIZIERUNG GEMASS NORMEN
ENI4411 ANLAGE G & ISO 13006 ANLAGE G - GRUPPE Bla GL / CLASIFICACION SEGUN NORMAS EN14411 ADJUNTO G & ISO 13006 ADJUNTO G - GRUPO Bla GL
KAACCUOUKALINA B COOTBETCTBMN C CTAHAAPTAMU ENI4411 BAOXEHHbIX I M ISO 13006 BAOXEHHbIX I - TPYIME B la TA / 47 53 8 EN14411 fif $G & ISO 13006 fff #G - Bla GLAH

GRES PORCELLANAT

PROPRIETA FISICO-CHIMICHE

TIPO DI PROVA

VALORE PRESCRITTO

VALORE MEDIO

PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES STANDARD OF TEST  REQUIRED VALUE AVERAGE VALUE
PROPRIETES PHYSICO-CHIMIQUES NORME DU TEST VALEUR PRESCRITE VALEUR MOYENNE
PHYSIKALISCH-CHEMISCHE TESTNORM VORGESCHRIEBENER WERT MITTELWERT
EIGENSCHAFTEN-PROPIEDADES TIPO DE PRUEBAS VALOR PRESCRITO VALOR MEDIO
FISICO-QUIMICAS-CBOMCTBA BMA KOHTPOASA PEKOMEHAYEMASl CTOMMOCTb CPEAHME 3HAYEHNA
XUMUYECKMMU - USNYECKMMU WA ERME # 1
L/E= R XS
Dimensioni Lunghezza e Ia'rghezza / Length and width / Longueur et Iargeur‘ .
Sizes Lange und breite / Largura y anchura / Aavna u wupuna / & EF0 % % £ 0,6% £0.2%
Dimensions Spessore / Thickness / Epaisseur / Starke / Espesor / Toawmna / F % | 5% -
Abmessungen =% +5%
Dimensiones Rettilineita spigoli / Warpage of edges / Rectitude des arétes
®opmartbl Kantengeradheit / Rectilineidad cantos / MpsiMoAnHeHocTs cTopoH +0.5%
R+ 3 3 U 102%
I1SO 10545.2 = Ven
Ortogonalita / Wedging / Orthogonalité
Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / OproroHaabHocT +0,6%
B +0,2%
Planarita / Warpage / Planéité +0.5%
Ebenflichigkeit / Planitud / MaockocTHocTn / 4 th =Yl +0,2%
Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme o o
Absorcién de agua 1SO 10545.3 E<0,5% <0,1%
Boaonorrowenue
L&
Resistenza alla flessione Modulo di rottura / Moduls of rupture / Module de rupture
@ Bending strength Bruchmodul / Médulo de rotura / Mpouxocts Ha u3ru6 / B 5444 4l RZ 50 N/mm2
Résistance a la flexion 35 N/mm?
Biegefestigkeit 1SO 10545.4
Resistencia a la flexion Sforzo di rottura / Breaking stress / Contrainte de rupture > 1700 N
MpouHocTb Ha U3rn6 Bruchlast / Esfuerzo de rotura / Paspywatowee ycuane / B 5 3% S
YL o >1300N
Resistenza allabrasione Secondo i dati del produttore Indicata sul catalogo
Resistance to abrasion According to the manufacturer’s data Indicated in the catalog
Résistance a I'abrasion Selon les données du producteur Indiquée dans le catalogue
Abriebhirte B 1SO 10545.7 GemiB der Angaben des Herstellers Im katalog angegeben
Resistencia a la abrasion De acuerdo con los datos del fabricante Indicada en el catalogo
MatocoycToiumsocts B COOTBETCTBUM C AQHHbIMM U3TOTOBUTEAS VkasaHa B KaTaaore
LB R RAEH RS L FA=E- LV ECEN
@ Coefficiente di dilatazione termica lineare Metodo disponibile 6,5x10% °C-!
Coefficient of linear thermal expansion Test method available
Coefficient de dilatation thermique lineaire Méthode disponible
Wirmeausdehnungskoeffizient 1SO 10545.8 Verfiigbares verfahren
Coeficiente de dilataciéon térmica lineal Método disponible
Koa¢duuneHT Tenaosoro pacmpenus AocTynHbiit MeToA
M B AR R B WA R b 38 %
Resistenza agli sbalzi termici Metodo disponibile Garantita
Resistance to thermal shock Test method available Guaranteed
Résistance aux variations thermiques Méthode disponible Garantie
Temperaturwechselbestandigkeit 1SO 10545.9 Verfligbares verfahren Garantiert
Resistencia a los cambios de temperatura Método disponible Garantizada
YCTOMUYMBOCTD K pE3KMM Mepenaaam Temnepatyp AocTynHbiit MeToA TapauHTus
BT B T AR R B IR 7 PR
Resistenza al gelo Non devono presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie Non gelive
Frost resistance Must not produce noticeable alteration to surface Frost-proof
Résistance au gel Ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la Non gélives
Frostbestindigkeit 1SO 10545.12 surface Frostsicher
Resistencia a las heladas Oberflichen diirfen keinen bruch oder schaden aufweisen Resistentes a las heladas
MoposoycToitumsocTb No deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie He moposocToliKuii
it 55 Ha noBepxHOCTH He AOAKHO BbITb 3aMETHBIX MOBPEXAEHU MAM M3MEHEHUI W 5
EHRALAERIBZEFRE
Resistenza ai prodotti chimici Conforme
A Chemical resistance In conformity
Résistance aux produits chimiques Conforme
Chemikalienfestigkeit 1SO 10545.13 GB min. Erfiillt die Anforderungen
Resistencia a los productos quimicos Conforme
XuMmyeckas ycTo4MBOCTb CootsertcTeyeT
fif 1t £ H AR
Resistenza alle macchie Conforme
Stain resistance In conformity
Resistance aux taches Conforme
Fleckenbestandigkeit 1SO 10545.14 CLASSE 3 min. Erfiillt die Anforderungen

Resistencia a las manchas
YcToMMBOCTb K NATHOO6pa3oBaHMIo

it i 5T

Conforme
CoorsercTeyer




SEMIGRES

CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME EN 14411 -

AE ) B EN 14411 Pt $%L B LLLAL

TECHNICAL CHARACTERISTICS

RIVESTIMENTI / WALL TILES / REVETEMENTS / WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS / NTKA [Nl CTEH . & T % 7%

ALLEGATO L - GRUPPO B 1l / CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH EN 1441 - ANNEX L - GROUP B Ill
CLASSIFICATION SELON LES NORMES EN 14411 - ANNEXE L - GROUPE B |1l / KLASSIFIZIERUNG GEMASS NORMEN EN [44]] -
CLASIFICACION SEGUN NORMAS EN 14411 - ADJUNTO L - GRUPO B Ill / KAACCUDUKALIMSA B COOTBETCTBUM C CTAHAAPTAMM EN 14411 - BAOXKEHHbBIX A - TPYME B 11l

ANLAGE L - GRUPPE B IlI

PROPRIETA FISICO-CHIMICHE

TIPO DI PROVA

VALORE PRESCRITTO

VALORE MEDIO

PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES STANDARD OF TEST REQUIRED VALUE AVERAGE VALUE
PROPRIETES PHYSICO-CHIMIQUES NORME DU TEST VALEUR PRESCRITE VALEUR MOYENNE
PHYSIKALISCH-CHEMISCHE TESTNORM VORGESCHRIEBENER WERT MITTELWERT
EIGENSCHAFTEN-PROPIEDADES TIPO DE PRUEBAS VALOR PRESCRITO VALOR MEDIO
FISICO-QUIMICAS-CBOMCTBA BMA KOHTPOAA PEKOMEHAYEMAA CTOMMOCTb CPEAHME 3HAYEHMA
XUMMUYECKMMU - DUZNYECKMMU A 2 ERME 1
LR RN 22
Dimensioni Lunghezza e larghezza / Length and width / Longueur et largeur
@ Sizes Lange und breite / Largura y anchura / AavHa u wnpuna +0,5%  +0,5%
Dimensions EEMEE
9 o
Al?messAungen Spessore / Thickness / Epaisseur / Starke / Espesor / Toawura $10% 5%
Dimensiones E
®Dopmartbl
R+ Rettilineita spigoli / Warpage of edges / Rectitude des arétes +0,3% +0,3%
1SO 10545.2 Kantengeradheit / Rectilineidad cantos / MpamoanteitHocTs cTopoH
AR
o 9
Ortogonalita / Wedging / Orthogonalité $0,5% 1 0.4%
Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / OproroHaasHocT
RE +0,5% +0,3%
Planarita / Warpage / Planéité
Ebenflichigkeit / Planitud / MaockocTHocT / 8
Assorbimento d’acqua
@ Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme ISO 10545.3 E>10% ~16%
Absorcion de agua
Boaonorrowenue
FA M
Resm_tenza alla flessione 1SO 10545.4 Modulo di rottura 22 N/mm?
Bending strength Moduls of rupture
R.e5|stange a I_a flexion Module de rupture
Biegefestigkeit Bruchmodul R 215 N/mm?
Resistencia a la flexion Médulo de rotura
UPO““OCT" Ha u3ru6 MpoyHocTb Ha M3rnb
U L
Resistenza all’abrasione ISO 10545.7 Secondo i dati del produttore Indicata sul catalogo
@ Resistance to abrasion According to the manufacturer’s data Indicated in the catalog
Résistance a 'abrasion Selon les données du producteur Indiquée dans le catalogue
Abriebharte GemaB der Angaben des Herstellers Im katalog angegeben
Resistencia a la abrasién De acuerdo con los datos del fabricante Indicada en el catdlogo
M3HocoycToiumsocTs B coOTBETCTBUM C AAHHBIMU U3TOTOBUTEAS YkasaHa B kaTaAore
kit 2102 ARAE ] 2 W R R A H SR R
Coefficiente di dilatazione termica lineare Metodo disponibile
Coefficient of linear thermal expansion Test method available
Coefficient de dilatation thermique lineaire Méthode disponible
Wirmeausdehnungskoeffizient 1SO 10545.8 Verfiigbares verfahren 8x10¢ °C!
Coeficiente de dilatacion térmica lineal Método disponible
KosdduuueHT Tenaosoro pacimpenus AocTynHbiit MeToA
R AR IR DL R By A O
Resistenza agli sbalzi termici Metodo disponibile Garantita
Resistance to thermal shock Test method available Guaranteed
Résistance aux variations thermiques Méthode disponible Garantie
Temperaturwechselbestindigkeit 1SO 10545.9 Verfiigbares verfahren Garantiert
Resistencia a los cambios de temperatura Método disponible Garantizada
ycwwmaccn: K Pe3kuM nepenaaam Temnepatyp AocTynHbiit MeToA lapauHTus
LS &b v PReE
Resistenza al cavillo Metodo disponibile Garantita
Crazing resistance Test method available Guaranteed
Résistance au tressaillage Méthode disponible Garantie
HaarriBbestandigkeit ISO 10545.11 Verfligbares verfahren Garantiert
Resistencia al agrietado Método disponible Garantizada
CToMKOCTb K 06pa30BaHMIO TPELUH AocTynHbiit MeToA TapauHTus
fis1 3 B DL R ) PR
Resistenza ai prodotti chimici Conforme
Chemical resistance In conformity
Résistance aux produits chimiques Conforme
Chemikalienfestigkeit ISO 10545.13 GB min. Erfiillt die Anforderungen
Resistencia a los productos quimicos Conforme
XuMuueckan ycToumBoCTb CoorsercTayet
[ogit 1°2 AR
Resistenza alle macchie Conforme
@ Stain resistance In conformity
Resistance aux taches Conforme
Fleckenbestindigkeit ISO 10545.14 CLASSE 3 min. Erfiillt die Anforderungen

Resistencia a las manchas
YcToMumMBOCT K NATHOO6pPa3oBaHMIO

i i 5

Conforme
CootsercTeyer
AT




SAFE SYSTEM

Classificazione resistenza allo scivolamento DIN51130
Slip resistance classification DIN51130 . Klassifizierung der rutschfestigkeit DIN51130 . Résistance au glissement DIN51130 . Clasificacion resistencia al deslizamiento DIN51130 .
KNACCU®UKALNSA COMPOTUBNEHNS NMOACKANb3bIBAHWIO DIN51130 . B384 2% DIN51130

COLLEZIONE FINITURA COLLEZIONE FINITURA

COLLECTION FINISH ) COLLECTION FINISH .

KOLLEKTION OBERFLACHEN AUSFUHRUNG FINITION KOLLEKTION OBERFLACHEN AUSFUHRUNG FINITION

COLLECTION ACABADO COLLECTION ACABADO

COLECCION OTENKA COLECCION OTJAENKA

KONNEKLNS i KONNMEKLMA M

X X
SMOOTH R10 NATURALE R10

HARD LEATHER

ARIZONA CONCRETE ROUGH R10 ANTISLIP R11

HEAVY R11 NATURALE R10
SOLID CONCRETE

NATURALE R10 ANTISLIP R11

CAMP
ANTISLIP R11 STAGE BOSS R9
SLIGHT R10

CEMENT MEXICAN RUGGED R10
RUGGED R11
COMBUSTION
CRACKED R9
NATURALE

COMBUSTION CRACKLE
COMBUSTION
CRACKED R11
ANTISLIP
SCRATCH
REBEL R9
NATURALE

GRUNGE CONCRETE
SCRATCH
REBEL R11
ANTISLIP

R9 6° - 10° R10 10° - 19° R11 19°-27°

N.B: I valori di resistenza allo scivolamento, coefficiente di attrito statico o dinamico, riportati sul catalogo e nella tabella Safe System sono da ritenersi puramente indicativi e non vincolanti. Ogni eventuale specifica necessita dovra essere da noi confermata al momento
dell’ordine e comunque sempre prima della posa. N.B: Slip resistance values, coefficient of static or dynamic friction, in the catalog and in the Safe System Table are purely indicative and not binding. Any specific requirements must be confirmed by us at the time of
ordering and in any case before installation. ANM.: Die Werte fiir die Rutschfestigkeit, also des statischen oder dynamischen Reibungskoeffizienten, die im Katalog oder in der Tabelle Safe System aufgefiihrt sind, sind als unverbindliche Richtwerte anzusehen. Alle
spezifischen Anforderungen miissen von uns bei der Bestellung und in jedem Fall vor der Verlegung immer bestatigt werden. N.B: Les valeurs de résistance au glissement, le coefficient de frottement statique ou dynamique, indiqués sur le catalogue et sur le tableau
Safe System (Systeme de Sécurité) doivent étre considérés comme purement indicatifs et ne sauraient engager notre responsabilité. Toutes les éventuelles spécifications nécessaires devront faire I'objet d’une confirmation de notre part au moment de la commande et
en tout état de cause avant la pose. N.B.: Los valores de resistencia al deslizamiento y del coeficiente de friccion estatico o dindmico que figuran en el catalogo y en la tabla Safe System (Sistema de Seguridad) son meramente informativos y no vinculantes. Cualquier
requisito especifico tendremos que confirmarlo al realizar el pedido y, en cualquier caso, antes de la colocacion. Mpumeyanme: 3Ha4YeHUsi CONPOTUBIEHNS NOACKANb3bIBAHUI, KOI(HMLMEHT CTATUYECKOrO UIW AMHAMUYECKOTO TPEHUS B KaTasore 1 B TabnuLe 6e30nacHbix
CHCTEM SBIISIOTCS MCKIKOYMTENBHO OPUEHTUPOBOYHBIMY 11 HE MMEIOT 0GSI3aTeNbHOM Cuibl. JIt0Gble KOHKPETHbIE TPEGOBAHIS AOSDKHbI GbiTb MOATBEPXKAEHDI HAMU BO BPEMs 3aKasa v B NIGOM Clyuae nepef yCTaHoBKoA. #55E: ERHM (R RSB RPMEM
B, BESRMSEZRBENHRSETERAGARN. ETRHFERRLAETTEH BHANEA, BLTEBRZATHIA.



Grado di variazione cromatica

Degree of colour change . Grad der farbabweichung . Degre de variation chromatique . Grado de variacion cromatica . CTENEHb U3MEHEHWS LBETA . L& E

COLLEZIONE COLLEZIONE
COLLECTION COLLECTION
KOLLEKTION KOLLEKTION
COLLECTION COLLECTION
COLECCION COLECCION
KOJNEKLNSA KONMNEKLUNA
E] E )
ARIZONA CONCRETE FLOOR V3 RIBBED WALL V3
WALL V2 RIBBED OXIDE WALL V4
CAMP
FLOOR V2 SHADES OF BLINDS WALL V3
CEMENT MEXICAN FLOOR Vi SOLID CONCRETE FLOOR V2
COMBUSTION CRACKLE FLOOR V4 WALL V2
STAGE
COSMIC MARBLE FLOOR Vi FLOOR V3
FENCE WALL V2 SYNTHETIC WALL Vi
GRUNGE CONCRETE FLOOR V2
GLASS BLOCK WALL V3
HARD LEATHER FLOOR V2
INDUSTRIAL GLASS WALL V4
WALL Vi
METAL PERF
FLOOR V3

V1 -Low.
Prodotto monocromatico . Monochromatic product
Produit monochromatique . Einfarbiges produkt
Producto monocromatico . 0ZJHOLIBETHbIV MPOAYKT
B

V3 - HIGH .
Prodotto con marcata variazione cromatica . Product with high shade chromatic variation
Produit a variation chromatique accentuée . Produkt mit ausgepraegter farbnuance

Producto con una marcada variacion cromatica . TPOJYKT C BbIPAXEHHbIMW U3MEHEHUSMW LIBETA
BETENEMR

V2 - MODERATE .

Prodotto con leggera variazione cromatica . Product with light chromatic variation

Produit a légere variation chromatique . Produkt mit leichter farbnuance

Producto con una ligera variacion cromética . MTPOAYKT C NETKUMW U3MEHEHWSIMW OTTEHKOB
BHEEN~HR

V4 - EXTREME .

Prodotto con forte variazione cromatica . Product with very high shade chromatic variation
Produit a forte variation chromatique . Produkt mit starker farbnuance

Producto con una fuerte variacion cromatica . MTPOAYKT C CUJIbHbIMA U3MEHEHWSIMU LIBETA
BETEN~R
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IRIS CERAMICA

Via Ghiarola Nuova, | 19

Zona Industriale |

41042 Fiorano Modenese (MO) - ltaly

T.+39 0536 86 21 11
Fax +39 0536 80 46 02
info@irisceramica.com

www.irisceramica.com
www.diesel.com/living
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